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Abstract. The research is devoted to the study of structure of macro concept «president» in linguistic conscious-
ness of English speakers. There have been also considered positions and arguments of researchers involved in
concepts, macro concepts and linguistic consciousness. The paper defines the differences between concept and
macro concept. The special attention is given to the stimulus words of macro concept «president» and based on
the method of associative experiment we made comparative analysis of associative fields of macro concept

«presidenty.
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C KaxabIM TOJIOM BO3pacTaeT HHTEpEC
JMHTBUCTOB K IMpo0OjieMaM CyOBbEeKTUBHOCTH
YeJIOBeKa U YCTPOWCTBA €ro SI3IKOBOTO CO-
3HaHUS. MaKpOKOHIIENT «IIPEe3UAECHT» MpHU-
HAAJICKUT K YUCITY aKTUBHO OLICHUBACMBIX U
KOHIIENITYyaIU3UPYyEMbIX (PEHOMEHOB MHOI'MX
JUHTBOKYJIBTYP, YTO OOYCIIaBIMBAaeT aKTy-
aJIbHOCTh JAHHOW cTaTbu. MBI CUMTaeM, 4TO
He0o0X0IMMO yriIyOJIeHHOE U3yYyeHHe MaKpo-
KOHIIETITOB B SI3bIKE B YCIIOBHSIX IPOIPECCH-
PYIOIIETO MEXKYIBTYPHOTO JHAJIOTa.

B nanHoil pabore MbI mpuaep>KuBaeMcs
onpenenenuss B. M. YOwuiiko, «MakpokoH-
LENT MPOSIBISIETCS KaKk MHOTOMEpHasi U MHO-
TOYpOBHEBAsl CYIIHOCTb, TA€ KaXKIbIi THII
3HAYEHUS CBSI3aH C OOIIMM MOHATHEM pa3HO-
O0Opa3HBIMH  CMBICIOBBIMHA ~ OTHOILLICHHUSMH,
MPOSBIISAIOIIMMCS Ha TNTyOMHHOM ypoBHEe. B
Pa3HBIX SA3BIKOBBIX €IMHMIIAX MaKPOKOHLENT
pPacKpbIBa€T CEMAaHTHYECKUN MOTEHIHAI 10
UX pealu3aluy B pe4yd TO B CKAaTOM, TO B
pa3BEpHYTOM TNpEACTaBICHUU. MaKpOKOH-
1enT, 00001as 3HaUeHUsI BCEX CIIOB OMpee-
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JICHHOT'O CMBICJIOBOT'O MPOCTPAHCTBA, BHICTY-
[IAET B KAYECTBE CEMAHTUYECKON KaTeropuu
U Haubosiee BBHICOKOW cTeneHW aOCTpakIui,
uMmeroer  Oospmioid  (QYHKIMOHAIBHO-
KOTHUTHUBHBIN TMOTEHIHAT U «IIPUTITUBAIO-
mwin» K cebe OJIOKM JIEKCeM pa3HOTo 00be-
Ma» [1, c. 256]. OH oTiIM4aeTcs OT KOHIIENTa
CBOEH CTPYKTYpOH, SMOLIMOHAJIBHON U JIEK-
CHUYECKON HACBHIIIEHHOCTbIO, BOUpas B cels
MEHBIIHUE TI0 «pa3zMepy» / 00beMy KOHIICTITHI
U COCTaBIIIET CBOETO poOJia OCHOBY JIsl Hava-
Ja pa3pabOTKU SA3BIKOBOM JMYHOCTH M, KaK
CJIEJICTBUE, €€ A3bIKOBOI KapTUHBI MHpA.

PaccMoTpuM NoOHATHE A3BIKOBOIO CO3HA-
HUS B IICUXOJIIMHTBHUCTUKE. B TpakTOBKE Tep-
MHHA «I3bIKOBOE CO3HAHHME» OCHOBOM HalIEH
paboThI SBJIETCS ornpezeNneHue
3. 1. [lonosoit u . A. CtepHuHa: S3bIKOBOE
CO3HaHHWE — ATO YaCTh CO3HaHUs, oOecreyu-
BalOLl[asl MEXaHU3Mbl S3bIKOBOM (peueBoil)
JESITEIIbHOCTH: TOPOXKICHUE PeUH, BOCIIPHUS-
THE pe4YHd U J100aBHM, YTO OYEHb BaXKHO —
XpaHeHue si3blka B co3HaHuu. Cucrema si3bl-
KOBBIX €JUHUI] C UX pa3HOOOpa3HbIMU 3Ha-
YEHUSIMH XPAHUTCS B CO3HAHUU U SIBISIETCA
IIPUHAJJIEKHOCTBIO SI3bIKOBOTO CO3HAHUS, a
HCCJIEIOBAaHHE CHCTEMBI SI3bIKa Kak (heHome-
Ha CO3HAHMS €CTh MCCIIEJJOBAHUE SI3bIKOBOTO
co3HaHus [2, c. 45].

JUis u3ydeHuss BOCIHPHUATHS MaKpOKOH-
LenTa «IIpe3UTEHT» B CO3HAHUU HOCHUTEIEH
AHTJIMHCKOTO S3bIKA, MBI UCIIOJI30BAJIU CBO-
OOAHBII acCOIMATUBHBIA SKCIIEPUMEHT, TaK
KaK OH MOXET JaTh HambOosee MOJHOE OIH-
CaHHE $3BIKOBOTO CO3HaHUA. AccouuaTHB-
HBI DKCHEPUMEHT SBIIIETCS OJAHUM M3 3(-
(EeKTHUBHBIX CIIOCOOOB M3YYEHHUS SI3BIKOBOTO
CO3HaHMS, T.K. MBIl HE MOXXEM H3y4aTb CO-
3HaHME HAIPSAMYIO, a TOJIBKO Yepe3 MpOoayK-
ThI €r0 JAEATEIbHOCTU. JlaHHBIN 3KCTIEPUMEHT
npemnosaraeT co0oil Ompoc PEeCcrOHIEHTOB
Ha TMpEeAMET BBIABICHUS WX peakuud Ha
onpezeneHHelii crumyn. Ilpenmerom uccie-
JIOBaHUSI CTAHOBATCS PEAKIMM OIpalIrBae-
MBIX, KOTOpBIE CO3JAI0T acCOIMaTHUBHBIE IO-
75, TPENOCTaBISAIOLIME HaM BO3MOYKHOCTb
OTIMCHIBATh KauecTBa 00pa30B CO3ZHAHUSI.

B pesynbrare aHanmuza clIOBapHBIX CTa-
TEll MaKpOKOHIENTA «IIPE3UIEHT» ObLTN BBI-
SIBJICHBI CjI0Ba-CTUMYyJIbl: President; Person;
Organization; Political; Government; Posi-
tion; Chief; Head; Leader; Country; Official.
B uccrnenoBanum ObUIM HCHOJIB30BAHBI aH-
rmiickue  TosikoBble  cioBapu:  «Collins
COBUILD Advanced Learner's English Dic-
tionary», «Merriam-Webster Collegiate Dic-
tionary», «Oxford English Referencey,
«Cambridge Dictionary», «Macmillan Dic-
tionary», «Longman Dictionary of Contem-
porary English», «Longman Business Dic-
tionary».

Jlis BBISBIIGHUS peaklUMi aHIIM4YaH Ha
UCCIIEYeMbIii MaKpOKOHIIETIT, MBI HCIIOJb-
30Baiy EnuHOYprckuii accoluaTUBHBINA Te-
3aypyc Jx. Kuma. Ha cmoBo-ctumyn Presi-
dent (mpesmaenrt) Hamboyiee YaCTOTHOH pe-
akiuen ssrsercss U.S.A./CIIIA. 310 00bsic-
Hsercs tem, yro CIIA sBnserca morymie-
CTBEHHOH Jep)kaBol B MHpe, 00Jamaromas
JIOCTaTOYHBIM KOJMYECTBOM BOEHHOM, 3KO-
HOMHMYECKOM W mojuThyeckor cuiou. Ilo-
ATOMY HUCTOPHS, PKOHOMHUKA M TOIUTHKA, B
ocobeHHocTu BbIOOpH mpe3uaeHta CIIIA
MPEJICTABJISIOT OOJBIION MHTEpEC NJs BCEro
mupa. JlIss HOCHUTENIEH aHIVIMICKOIO sI3bIKa
CJIOBO PErson (4enoBeK, TUYHOCTh) B TIEPBYIO
ouepenb  acCOIMHPYETCS  CO  CIOBOM
man/uenogex, 4TO SIBISIETCS CHHOHHMOM
cioBa-ctumyina. Ha crnoBo-ctumyn Organiza-
tion (opranusanusi) Haubojee YACTOTHBIC
peakuuu man/uenogex u group/epynna o0b-
SICHAIOTCSI T€M, YTO MO OpTaHU3alMen I
HOCHUTEJIC aHTJIMUCKOTO S3bIKAa MMOHUMAETCS
rpyIa JItoJei, KOTOPhIe CO3HATEIBHO 00b-
eIMHSIOT CBOIO JIEATENLHOCTh JJIsl JOCTHIKE-
HUg  oOmedt  memu.  Taxke — peakius
man/uenoeex MOKET SBJISATHCS COYETaHHUEM
JAHHOTO CJIOBA-CTUMYJa W3-3a IOMYJISPHON
KHUTH YuibsMa Yaiita «The Organization
Many, xotopast Opuia omnmyOJIMKOBaHa B
1956 r. Ha cnoBo-ctumyn Political (mommTu-
YyecKuil) HauboJjee 4YacTOTHOW peakiuen sB-
JSIeTCsl COYeTaHHue JJAaHHOTO CIIOBAa-CTUMYJIa —
party/napmus. YacTtoTHas peaKImst
labour/mpyo, paboma Ha cnoBo-cTumMyn
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Government (mpaBUTENBCTBO) SBISIETCS CO-
YeTaHHUEM JaHHOTO ciioBa-ctumysa. (Labour
government / neiilboprcTCKOE MPABUTEILCTBO
WM JIEHOOPUCTCKAs MapTUs — OJIHA U3 JIBYX
BEAYIIUX TOJIUTUYCCKUX mapTuil Bemmko-
Ooputanun, ¢ 2010 roma HaxoAAIMIAsCS B OTI-
no3unmi. OcHoBana B 1900 r. kak Komurer
pabodero mpencraBuTeNnbeTBa). Hawmbomnee
yacTOTHass peakuus place/mecmo sBisercs
CMHOHMMOM  CJIoBa  cTHMyjia  Position
(mo3urust). Y HOCHTENIEH aHTIIMHCKOTO SI3bIKa
cioBo-ctuMyi Chief (HayanbHHK) accouuu-
pyercst co ciaoBoM indian/urouiickuil, KOTo-
poe sBisieTcss coueTanueM ciioBa chief us-3a
MOMYJISIPHOM aMEPUKAHCKOW MAapKH MOTO-
IUKIOB, BhImyckaemoit ¢ 1901 roma. Yto
Kacaercst cioBa-ctumysna Head (riaBa), To
3TO CIIOBO AaCCOIMHPYETCSI CO  CIOBOM
neck/wes. Hanbonee yactornas peakuus fol-
low/cieoosams Ha cnoBo-ctumyn Leader
(umep) oOBSICHSAETCS TEM, YTO JIJIi HOCHUTE-
JIEW aHTJIUMUCKOTO S3bIKA JUAEP — ATO YeJo-
BEK, 332 KOTOPHIM HYXHO CII€IOBaTh, KOTO-
pBIi MOXET BJMATH Ha TOBEACHUE APYIHX
Jrojied, OpaTh Ha ceOsi OTBETCTBEHHOCTh, 110-
CJIEIOBATENILHO HUATH K JOCTHKCHHIO KOH-
KPETHBIX IeJIeH U BECTH 3a COOOH KOMaHy.
Ha crnoBo-crumyn Country (ctpana) Hambo-
Jiee 4acTOTHAs peakius town/2opoo siBnsiercs

IpPHU3HAKOM JIAHHOTO ciioBa-cTuMyna. Ha
cnoBo-ctumyn  Official  (odunmansHsbrii)
HauboJee YacTOTHast peaxuus

document/ookymernm sBISETCS COUYCTAHHEM
JAHHOTO CJIOBA CTUMYJIA.

3atem ObUIM BBHISIBJICHBI SJIpO W miepude-
pUU MaKpPOKOHIIENTA «IIPE3UJICHT» B S3BIKO-
BOM CO3HAHUU HOCHUTEIIEU aHTJIMMCKOTO SI3bI-
ka. Jlns Toro, YTOOBI BBIACIUTH SIIPO
(Hanbonee 4yacTOTHBIE peakiuu) U mepude-
pUU MaKpPOKOHIIENTA «IIPE3UJICHT» B S3BIKO-
BOM CO3HAaHUU HOCHUTEINIEH aHTJIMUCKOTO SI3bI-
Ka, MBI pacrlpeieNuif peakiuu Mo Cleaylo-
II1M TPU3HAKAM:

[Mpusnak  «Iloaurnka»: bureaucracy
1.09 %, government 1.09 %, politic 1.09 %,
party 10.64 %, communist 1.06 %, parlia-
ment 1.06 %, parties 1.06 %, parliament

6.25 %, politics 6.25 %, democratic 1.04 %,
bureaucracy 2.25 %, government 1.12 %,
party 1.12 %, anarchy 2.08 % = 37.2 %

[Mpusnak «JIwam»: man 16.67 %, people
14.58 %, me 6.25 %, human 2.08 %, male
2.08 %, personality 2.08 %, wife 2.08 %, girl
1.04 %, guy 1.04 %, men 1.04 %, woman
1.04 %, women 1.04 %, man 5.43 %, people
2.17 %, man 2.13 %, people 1.04 %, man
1.06 %, person 1.06 %, man 3.09 %, boy
1.03 %, man 4.21 %, me 4.21 %, man
1.01 %, man 1.12 %, somebody 1.04 %, no-
body 1.04 %, figure 1.04 % = 82.51 %

[Ipusnak  «M3BeCTHbIE  JTMYHOCTHY!
Johnson 12.37 %, Kennedy 11.34 %, De
Gaulle 3.09 %, Johnston 2.06 %, Eisenhower
1.03 %, Jeff 1.03 %, Wilson 6.38 %, Harold
2.13 %, Harold Wilson 1.06 %, Wilson
8.33 %, Harold 3.13 %, Mr. Wilson 1.04 9%,
Wilson 2.11 % =55.1 %

[IpusHak «PykoBoasimue A0JIKHOCTHY!
chairman 4.12 %, captain 1.03 %, chief
1.03 %, head 1.03 %, ruler 1.03 %, secretary
1.03 %, minister 1.04 %, head 1.03 %, head
7.45 %, boss 6.38 %, leader 4.26 %, director
1.06 %, captain 1.06 %, boss 1.03 %, boss
5.26 %, captain 3.16 %, chief 3.16 %, head
3.16 %, king 2.11 %, officer 2.11 %, chair-
man 1.05 %, prime-minister 1.05 %, boss
1.12 %, leader 1.12 %, warden 1.12 %,
headmaster 1.09 %, =58.09 %

[Mpusznak «I'eorpagus»: U.S.A. 13.4 %,
America 10.31 %, U.S. 1.03 %, United States
1.03 %, London 1.06 %, U.S.A. 1.06 %, Eng-
land 9.09 %, Scotland 3.03 %, America
2.02 %, Wales 3.03 %, Europe 1.01 %, India
1.01 %, Island 1.01 %, Lancashire 1.01 %,
Mexico 1.01 %, Poland 1.01 % =51.12 %

Hrak, B sAape MakpOKOHIENTa <IIPe3u-
JCHT» OKa3bIBACTCs KOHHeHTyaHLHLIﬁ Ipu-
3HAK «roau». JlaHHBIM KOHLIENTYaJIbHBIN
MMPU3HAK pCaIM3yCTCA B TPCX BHUIAX, 4 UMCH-
HO, B 3HAYCHUU YeJI0BEUECTBO — pPeople, men,
human, person, 1o TOJIOBOM NPHHAIICKHO-
ctu — male, girl, boy, women, man, mecro-
umenus — somebody, nobody, me. [lannbie
BUbI ((HpOHI/ISI)IBaIOT)) BCE€ CJIOM KOHIICIITA,
coyucTas B ce6e BCC KOHUCTITYAJIbHBIC IIPHU3HA-
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K{, ONpEAeNIone ero oOLIyI0 CTPYKTYpY.
s HOcUTENel aHITIMICKOTO SI3bIKa IIPE3U-
JICHT SIBJISIETCSl OIPEAEISIOIIMM  BEKTOPOM
BHYTPEHHEIO Pa3BUTUS U BHEIITHEH MOJIUTUKH
ctpanbl. Ho 4uto emie Gosee BaXkKHO AJIst HUX —
3TO TO, YTO TIJaBa TOCyAapcTBa SBJISIETCS ra-
pPaHTOM TpaB U CBOOOJ YEJOBEKAa U Ipaxia-
HUHA, TOCYJapCTBO U HY’KHO YEJIOBEKY TOJIb-
KO IS TOTO, YTOOBI 3allMINATh U OXPaHSTh
ero mpaBa. To ectb, O1aro Hapona IOIKHO
OBbITh Ha TIEPBOM MECTE JJIs IPE3UICHTA.

bmwkneit nepudepueid MakpoKoHILENTa
«IPEe3UACHT»  SBIACTCS  «PYKOBOJIAIIUE
nojpkHocTH». Crofa BXOJST Takue peakuuu
kak chairman, captain, head, ruler, leader,
boss.

JanpHelt nepudepueit  ABIICTCS  «HU3-
BECTHBIE JMYHOCTH». 3TO TaKHUE JIOAU Kak
Harold Wilson, Kennedy, De Gaulle, Eisen-
hower u T.1. DT0 KMEHHO T€ JIFO/IU, KOTOPBIS
TBOPUJIU UCTOPUIO, PEIIaIy CyAbObI HAPOJIOB
U OCTaJIMCh B MaMATH YEJIOBEUECTBA.

Kpaiiaroro nepudepuio MmpeacTaBisioT
«reorpauueckue Ha3BaHUA». DTO HA3BAHUS
ctpas, ropogoB u marepukoB:. U.S.A., Lon-

don, England, Scotland, Wales, Europe, In-
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